SEATERHEADS - TRIEBEL Seaterhead - Caliber 7,62/300 - Type: R62

Accessory for Seater with Crimp and Bench-Rest-Seaters from Triebel.

You will find further informations in the manual. NO IMAGE
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Attributes

Name: TRIEBEL Seaterhead - Caliber 7,62/300 - Type: R62
Manufacturer: TRIEBEL

Product no.: EU2009031

Mfr. No.: 3000136

Diameter (in): .300

Delivery weight: 0.015kg

Shipping height: 15mm

Shipping width: 15mm

Shipping length: 30mm
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Sicherheitshinweise fiir den TRIEBEL
Geschosssetzstempel

Einleitung

Herzlichen Gliickwunsch zu Ihrem Kauf des TRIEBEL Geschosssetzstempels Kaliber 7,62/.300 Typ: R62. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um Ihnen bei der Verwendung von Seatern mit Crimp und BankRestSeatern von Triebel
zu helfen. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfaltig durch, um eine sichere Nutzung zu gewahrleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Achten Sie darauf, dass das Produkt fir den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Lagern Sie das Produkt an einem sicheren Ort, auRerhalb der Reichweite von Kindern.
Uberprufen Sie regelmaRig auf Beschadigungen oder Abnutzung.

Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfélle an die zustandigen Behdrden.
Informieren Sie sich tber Rickrufupdates tber die EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Nutzung

Verwenden Sie den Geschosssetzstempel nur mit kompatiblen Seatern.

Tragen Sie immer geeignete Schutzausristung, wie z.B. Schutzbrille und Handschuhe, wahrend der Nutzung.
Stellen Sie sicher, dass der Arbeitsbereich gut beleuchtet und frei von Hindernissen ist.

Vermeiden Sie den Kontakt mit anderen Personen wahrend der Nutzung des Produkts.

Halten Sie sich an die Anweisungen im Handbuch, um Verletzungen zu vermeiden.

Anweisungen fiir Installation und Nutzung

1. Vorbereitung
® Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Geschosssetzstempels vorhanden und unbeschadigt sind.
® |esen Sie das Handbuch sorgfaltig durch, um die spezifischen Anweisungen fur Ihr Modell zu
verstehen.

2. Installation

* Befestigen Sie den Geschosssetzstempel sicher an lhrem Seater.
® Uberprifen Sie, ob alle Verbindungen fest sitzen, bevor Sie mit der Nutzung beginnen.

3. Nutzung
Platzieren Sie die Munition korrekt im Geschosssetzstempel.
Fuhren Sie den Setzvorgang langsam und kontrolliert durch.
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® Uberpriifen Sie nach jedem Setzvorgang die Qualitat der Munition.

® Bei Problemen oder unsicheren Bedingungen brechen Sie die Nutzung sofort ab.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorgen Sie das Produkt gemaf den drtlichen Vorschriften fir die Entsorgung von technischen Geraten.
® Stellen Sie sicher, dass das Produkt nicht in die Hande von Kindern gelangt, wahrend es entsorgt wird.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur weitere Informationen oder Unterstlitzung wenden Sie sich bitte an die zustandigen Stellen oder lhren Handler.
Achten Sie darauf, dass alle Sicherheitsanfragen an eine EUbasierte Kontaktstelle gerichtet werden.

Vielen Dank fur Ihre Aufmerksamkeit und bleiben Sie sicher!






TRIEBEL SEATERHEADS TRIEBEL Seaterhead
Caliber 7,62/300 Type: R62 Safety Instruction Guide

Introduction

Thank you for choosing the TRIEBEL Seaterhead. This guide provides important safety instructions and usage
information to ensure safe and effective use of the product. Please read this guide carefully before using the
Seaterhead.

General Safety Guidelines

Ensure the product is used only for its intended purpose as described in the manual.
Always handle the Seaterhead with care to avoid injury.

Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.

Regularly inspect the Seaterhead for any signs of damage or wear before use.
Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Always wear appropriate safety gear, such as eye protection, when using the Seaterhead.
Do not exceed the specified caliber and dimensions for the Seaterhead.

Ensure that the Seaterhead is securely attached to the appropriate equipment before use.
Avoid using the Seaterhead in wet or damp conditions to prevent electrical hazards.
Follow all local regulations and guidelines regarding the use of reloading equipment.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation

® Ensure that your workspace is clean and free from distractions.

® Select the appropriate Seaterhead for your specific caliber (7,62/300).

® Attach the Seaterhead to your reloading press or benchrestseater according to the manufacturer's
instructions.

® Doublecheck that the Seaterhead is securely fastened before proceeding.

2. Usage

Load the appropriate cartridge case into the Seaterhead.

Adjust the Seaterhead settings as needed for your specific reloading requirements.
Carefully operate the reloading press to seat the bullet into the cartridge case.
After use, clean the Seaterhead to remove any residue or debris.

Disposal Instructions
® Dispose of any damaged or worn Seaterheads in accordance with local regulations.
® Do not dispose of the Seaterhead in regular household waste. Check with local waste management facilities

for proper disposal methods.
® Ensure that all components are disposed of safely to prevent environmental harm.

Contact Information for Further Support

For any inquiries regarding the TRIEBEL Seaterhead, please refer to the manufacturer's contact information provided
in the product manual.

Conclusion

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with the TRIEBEL Seaterhead.
Always prioritize safety and adhere to the guidelines provided. Thank you for your attention and safe reloading!






Guia de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introduccion

Gracias por elegir el TRIEBEL Seaterhead Caliber 7,62/.300 Type: R62. Este accesorio esta disefiado para
proporcionarte un rendimiento 6ptimo en la recarga de municiones. Es importante seguir estas instrucciones de
seguridad y uso para garantizar tu seguridad y la de otros.

Directrices Generales de Seguridad

® Asegurate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.

® Mantén el Seaterhead fuera del alcance de los nifios y de cualquier persona que no esté capacitada para su
uso.

® Siempre utiliza el Seaterhead en un area bien ventilada.

® No uses el producto si esta dafiado o defectuoso.

® Reporta cualquier accidente o producto inseguro a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Especificas para el Uso

Utiliza siempre proteccion ocular y guantes al manipular municiones y herramientas de recarga.
Asegurate de que el Seaterhead esté correctamente instalado antes de usarlo.

No fuerces el Seaterhead mas alla de sus especificaciones.

Mantén la zona de trabajo limpia y libre de obstrucciones.

No dejes el Seaterhead desatendido mientras esté en uso.

Instrucciones para la Instalacion y Uso

1. Instalacion del Seaterhead:

® Asegurate de que tu equipo de recarga esté apagado y desconectado.

® Retira cualquier Seaterhead anterior si es necesario.

® Coloca el TRIEBEL Seaterhead en su lugar y aseguralo firmemente.

® Verifica que el diametro del Seaterhead sea el adecuado para el calibre 7,62/.300.

2. Uso del Seaterhead:

Coloca la municién en la posicién adecuada.

Aseglrate de que el crimp esté ajustado segun tus especificaciones.

Realiza pruebas en un entorno controlado antes de usar el Seaterhead en situaciones de campo.
Siempre verifica el funcionamiento del producto antes de cada uso.

Instrucciones de Eliminacién

®* E| TRIEBEL Seaterhead debe ser desechado de acuerdo con las normativas locales sobre residuos de
productos de recarga.

® No arrojes el producto en la basura comun.

® Consulta con tu autoridad local para obtener informacion sobre los centros de reciclaje o eliminacion
adecuados.

Informacién de Contacto para Soporte Adicional

Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto o para reportar un incidente, por favor, contacta a
tu punto de contacto local en la Unién Europea. AseguUrate de tener a mano el nimero de modelo y la descripcion
del problema.

Recuerda que tu seguridad es lo mas importante. Siguiendo estas instrucciones, puedes utilizar el TRIEBEL
Seaterhead de manera segura y efectiva.



Guide de Sécurité pour le TRIEBEL Seaterhead
Calibre 7,62/.300 Type: R62

Introduction

Merci d'avoir choisi le TRIEBEL Seaterhead. Cet accessoire est congu pour un usage en toute sécurité avec les
Crimp et BenchRestSeaters de Triebel. Ce guide vous fournira des informations essentielles sur la sécurité,
l'installation et I'utilisation de ce produit.

Directives de Sécurité Générales

Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour I'application prévue.

Veérifiez régulierement I'état du Seaterhead pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas le produit a la portée des enfants ou des personnes vulnérables.

Lisez attentivement toutes les instructions avant d'utiliser le produit.

Signalez tout produit défectueux ou dangereux aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Ne pas utiliser le Seaterhead si vous étes fatigué ou sous l'influence de substances altérant votre jugement.
Portez toujours des lunettes de protection lors de I'utilisation de ce produit pour éviter les blessures aux yeux.
Utilisez des gants de protection si nécessaire pour éviter les coupures ou les abrasions.

Ne modifiez pas le Seaterhead de quelgque maniére que ce soit, car cela pourrait compromettre sa sécurité.
Assurezvous que votre espace de travail est propre et bien éclairé pour éviter les accidents.

Instructions pour I'Installation et I'Utilisation

1. Installation :

® Assurezvous que l'outil est débranché ou que la source d'énergie est coupée avant de procéder a
l'installation.

®* Fixez le Seaterhead a votre BenchRestSeater selon les instructions fournies dans le manuel.

® Vérifiez que toutes les connexions sont sécurisées avant d'utiliser le produit.

2. Utilisation :

® Suivez les instructions spécifiques de votre BenchRestSeater pour utiliser le Seaterhead correctement.

* Ne forcez pas le produit audela de ses capacités, car cela peut entrainer des dommages ou des
blessures.

® Apreés utilisation, nettoyez le Seaterhead pour maintenir son bon état.

Instructions d'Elimination

® Ne jetez pas le Seaterhead avec les déchets ménagers ordinaires.
® Consultez les réglementations locales pour I'élimination des équipements et accessoires en métal.
® Sile produit est endommageé ou hors d'usage, suivez les recommandations de recyclage appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant le TRIEBEL Seaterhead, vous pouvez consulter le manuel fourni
ou contacter le point de contact de I'UE pour les questions de sécurité. Il est important de rester informé sur les
rappels et les mises a jour concernant les produits.

Merci de votre attention a ces directives de sécurité. En suivant ces instructions, vous contribuez a garantir une
utilisation sdre et efficace de votre TRIEBEL Seaterhead.



Guida di Sicurezza per TRIEBEL SEATERHEADS
TRIEBEL Seaterhead Caliber 7,62/.300 Type: R62

Introduzione

Grazie per aver scelto il TRIEBEL Seaterhead Caliber 7,62/.300. Questa guida fornisce informazioni importanti per
garantire un uso sicuro e corretto del prodotto. Si prega di leggere attentamente le istruzioni e di seguire tutte le linee
guida di sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato esclusivamente per l'uso previsto.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnalare eventuali prodotti difettosi o pericolosi alle autorita competenti.
Controllare regolarmente gli aggiornamenti sui richiami tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Indossare sempre occhiali protettivi e guanti durante l'uso del Seaterhead.

Non utilizzare il Seaterhead se presenta segni di danno o usura.

Evitare di utilizzare il Seaterhead in ambienti umidi o bagnati.

Non modificare il Seaterhead in alcun modo; eventuali modifiche possono comprometterne la sicurezza.
Assicurarsi che 'area di lavoro sia pulita e priva di ostacoli.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Preparazione dell'Area di Lavoro

® Scegliere una superficie piana e stabile per l'installazione del Seaterhead.
® Assicurarsi che l'area sia ben illuminata e priva di distrazioni.

2. Installazione del Seaterhead

® Seguire le istruzioni specifiche nel manuale per installare correttamente il Seaterhead.
® Verificare che il Seaterhead sia saldamente fissato prima di utilizzarlo.

3. Uso del Seaterhead

® Utilizzare il Seaterhead solo con i crimp e benchrestseaters compatibili.
® Seguire le indicazioni del manuale per I'uso corretto del Seaterhead.
® Non forzare il Seaterhead oltre le sue capacita progettuali.

Istruzioni per lo Smaltimento

® Smaltire il prodotto in conformita con le normative locali sullo smaltimento di rifiuti.

® Non gettare il Seaterhead nell'ambiente; seguire le linee guida locali per il riciclaggio e lo smaltimento dei
materiali.

® Se il prodotto e difettoso, contattare le autorita locali per il corretto smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per ulteriori domande o chiarimenti riguardanti la sicurezza del prodotto, si prega di contattare il punto di contatto
dell'UE per la sicurezza dei prodotti.

Grazie per aver scelto il TRIEBEL Seaterhead. La sicurezza € la nostra priorita e ci impegniamo a fornire prodotti
sicuri e affidabili.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla TRIEBEL
SEATERHEADS TRIEBEL Seaterhead Kaliber 7,62/.300
Typ: R62

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup TRIEBEL Seaterhead Kaliber 7,62/.300 Typ: R62. Niniejsza instrukcja zawiera wazne
informacje dotyczace bezpieczenstwa i uzytkowania produktu, aby zapewni¢ jego prawidtowe i bezpieczne
stosowanie. Prosimy 0 uwazne zapoznanie sie z ponizszymi wskazowkami.

Ogolne wytyczne dotyczace bezpieczenstwa

® Upewnij sie, ze produkt jest uzywany zgodnie z przeznaczeniem, aby zminimalizowac ryzyko wypadkdw.

® Przechowuj produkt w miejscu niedostepnym dla dzieci oraz oso6b, ktére nie sa przeszkolone w jego
uzywaniu.

® Regularnie sprawdzaj produkt pod katem uszkodzen. W przypadku zauwazenia jakichkolwiek
nieprawidtowosci, nie uzywaj go.

® Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim wiadzom.

Specyficzne srodki ostroznosci podczas uzytkowania

® Uzywaj odpowiednich srodkéw ochrony osobistej, takich jak gogle ochronne i rekawice, podczas pracy z
Seaterhead.

® Upewnij sie, ze miejsce pracy jest dobrze oswietlone i wolne od niepotrzebnych przeszkad.

® Przed rozpoczeciem pracy zapoznaj sie z instrukcjg obstugi i upewnij sie, ze rozumiesz wszystkie jej
elementy.

®* Nie uzywaj Seaterhead, jesli jestes zmeczony lub pod wptywem substancji odurzajgcych.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

1. Przygotowanie do uzycia:

® Upewnij sie, ze Seaterhead jest czysty i wolny od zanieczyszczen.
® Sprawdz, czy wszystkie elementy sg w komplecie i nieuszkodzone.

2. Instalacja:

® Zamontuj Seaterhead zgodnie z instrukcjg producenta.
® Upewnij sig, ze jest prawidlowo zamocowany przed rozpoczeciem pracy.

3. Uzytkowanie:

® Uzywaj Seaterhead zgodnie z jego przeznaczeniem i zgodnie z instrukcja.
® Nie przekraczaj zalecanych wartosci cisnienia i innych parametréw technicznych.

4. ZakoAczenie pracy:

® Po zakonczeniu pracy wytgcz urzgdzenie i odigcz je od zasilania.
® Przechowuj Seaterhead w suchym i bezpiecznym miejscu.

Instrukcje dotyczace utylizacji
® Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczgcymi odpadéw.

® Nie wyrzucaj produktu do ogélnych smieci; skontaktuj sie z lokalnym punktem zbiérki odpadéw
niebezpiecznych, aby uzyska¢ wiecej informaciji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia



W przypadku pytan dotyczacych bezpieczenstwa lub uzytkowania produktu, skontaktuj sie z lokalnym
przedstawicielem producenta lub odwiedz strone internetowg producenta, aby uzyskac wiecej informaciji.

Dziekujemy za zapoznanie sie z instrukcjg. Bezpieczenstwo uzytkownika jest dla nas najwazniejsze.



TRIEBEL Seaterhead Kaytt6ohje ja Turvaohjeet

Johdanto

Tervetuloa TRIEBEL Seaterheadin kayttdohjeeseen. TAma ohje sisaltaa tarkeita turvallisuusohjeita ja kayttdohjeita
Seaterheadin turvalliseen ja tehokkaaseen kayttéon. Huolellinen lukeminen ja ohjeiden noudattaminen auttavat
varmistamaan tuotteen turvallisen kayton.

Yleiset Turvallisuusohjeet

Varmista, ettd tuote on tarkoitettu ainoastaan sen suunniteltuun kayttéon.
Tarkista tuote ennen kayttod mahdollisten vaurioiden tai puutteiden varalta.
Sailytd tuote lasten ulottumattomissa.

Al kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos siind on puutteita.

Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja saanttja tuotteen kaytdssa.

Erityiset Turvallisuusohjeet

® Varmista, ettd kaytat Seaterheadia ainoastaan yhdisteiden kanssa, jotka on vahvistettu tAman tuotteen kanssa
kaytettavaksi.
Kéayta aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kasineita, kun kasittelet tuotetta.

® Varmista, ettd tydskentelyalue on hyvin valaistu ja jarjestetty.

* Ala yrita korjata tai muokata tuotetta itse; ota yhteytta valtuutettuun huoltolikkeeseen.

Asennus ja Kayttoohjeet

1. Asennus:

® Varmista, ettd kaikki osat ovat mukana pakkausmateriaalissa.
® Kiinnitd Seaterhead tukevasti tydpoytdaan tai muuhun vakaaseen pintaan.
® Tarkista, etté kaikki kiinnitykset ovat kunnolla paikoillaan ennen kayttoa.

2. Kaytto:

Aseta tarvittava patruuna Seaterheadin sisaan.

S&ada crimpasetukset tarvittaessa.

Kaynnista laite ja seuraa kayttdohjeita tarkasti.

Pida kadet ja muut kehon osat poissa liikkuvista osista.

Havittamisohjeet
® Tuote ja sen osat tulee havittaa paikallisten ymparistdsdanndsten mukaisesti.

* Ala havita tuotetta kotitalousjatteen mukana.
® Ota yhteys paikalliseen jatekeskukseen tai kierratyspisteeseen saadaksesi lisétietoja oikeasta havittamisesta.

Lisatietoja ja Tuki

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja, voit ottaa yhteytta tuotteen valmistajaan tai valtuutettuun
jalleenmyyjaan. Varmista, etta sailytat ostokuitin ja kaikki takuutiedot.

Turvallisuustieto

® [Imoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista paikallisille viranomaisille.
® Tarkista séanndllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvedot tai turvallisuustiedotteet.

Huolellinen ohjeiden noudattaminen varmistaa TRIEBEL Seaterheadin turvallisen ja tehokkaan kayton. Kiitos, etta
valitsit TRIEBEL!



Sakerhetsinstruktioner for TRIEBEL Seaterhead
Caliber 7,62/.300 Type: R62

Introduktion

Tack for att du valt TRIEBEL Seaterhead. Denna produkt ar designad for att ge hog precision och sakerhet vid
anvéandning. Det ar viktigt att folja dessa sakerhetsinstruktioner noggrant for att sdkerstélla sdkerheten for dig sjalv
och andra.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

Anvand alltid produkten enligt de angivna instruktionerna.

Kontrollera produkten regelbundet fér skador eller slitage.

Forvara produkten pa en saker plats, utom rackhall for barn och husdijur.
Rapportera eventuella osdkra produkter eller olyckor till myndigheterna.
Kontrollera EU:s Safety Gateplattform for uppdateringar om aterkallelser.

Specifika sdkerhetsatgarder for anvandning

Anvand skyddsglasdgon och handskar vid hantering av Seaterhead.

Se till att arbetsomradet ar rent och fritt frn skrap innan du borjar.
Undvik att anvanda produkten om du &r trétt eller distraherad.

Anvéand endast medfdljande eller rekommenderade tillbehdr och verktyg.
Folj alltid tillverkarens anvisningar for installation och anvandning.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation av Seaterhead
® Kontrollera att Seaterhead ar i gott skick innan installation.
® Montera Seaterhead pa din pressmaskin enligt tillverkarens anvisningar.
® Se till att alla skruvar och fasten ar ordentligt atdragna.

2. Anvédndning av Seaterhead
® Justera Seaterhead till 6nskad installning innan anvandning.
® | adda ammunition enligt tillverkarens anvisningar.
® Anvand produkten pa en stabil och séker yta for att férhindra olyckor.
3. Underhall
® Rengdr Seaterhead efter varje anvandning for att férhindra smuts och skrdpansamling.

* |Inspektera produkten regelbundet for att identifiera tecken pa slitage eller skador.
® Byt ut eventuella skadade delar omedelbart.

Avfallshantering
® Kasta inte produkten i hushallsavfallet.

® Folj lokala riktlinjer for avfallshantering och atervinning av metallprodukter.
® Om du har frAgor om avfallshantering, kontakta din lokala avfallsmyndighet.

Kontaktinformation for ytterligare support

For sakerhetsfragor eller support, vanligen kontakta din lokala aterforsaljare eller tillverkaren. Se till att ha produktens
modellnummer och inkdpsinformation tillganglig.

Tack for att du foljer dessa sakerhetsinstruktioner. Din sakerhet &r var prioritet.



Navod k bezpe€nému pouzivani produktu TRIEBEL
Seaterhead Caliber 7,62/.300 Type: R62

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili TRIEBEL Seaterhead. Tento produkt je navrZzen pro bezpecné a efektivni pouziti pfi
Upravé krcku. Aby bylo zajiSténo bezpecné pouzivani, prosim, peclivé si pfectéte tento navod a dodrzujte vSechny
uvedené pokyny.

Obecné bezpecénostni pokyny

Zajistéte, aby byl produkt pouzivan pouze pro zamysleny ucel.

PFed pouzitim se ujistéte, zZe je produkt v dobrém stavu a nejevi zadné znamky poSkozeni.
Uchovavejte produkt mimo dosah déti a zranitelnych osob.

P¥i pouzivani produktu dodrzujte pfisluSné bezpecnostni predpisy a normy.

V pripadé jakychkoli pochybnosti o bezpecnosti produktu se obratte na odbornika.

Specifické bezpe€nostni opatieni pfi pouzivani

PFi manipulaci s produktem dbejte na to, aby nedoslo k jeho padu nebo narazu.

Pouzivejte ochranné bryle a rukavice, abyste minimalizovali riziko zranéni.

Nikdy nepouzivejte produkt, pokud je poSkozeny nebo nelplny.

Pred kazdym pouzitim se ujistéte, Ze je produkt spravné nastaven a zajistén.

Pokud zaznamenate jakékoli abnormality pfi pouzivani, okamzité pfestarte produkt pouzivat a vyhledejte
odbornou pomoc.

Ve

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. P¥iprava pred pouzitim:

® Ujistéte se, Ze mate vSechny potfebné néstroje a pfisluSenstvi pro instalaci.
® Prectéte si manual vyrobce pro podrobnosti o instalaci a nastaveni.

2. Instalace:

* Nainstalujte Seaterhead podle pokyn( v manualu.
® Zkontrolujte, zda jsou vSechny Srouby a upevnéni spravné utazeny.

3. Pouzivani:

® Pred kazdym pouzitim se ujistéte, Ze je Seaterhead spravné umistén a zajistén.
® Pouzivejte produkt podle pokynl vyrobce a nezapominejte na bezpecnostni opatfent.

Pokyny pro likvidaci

® Po skonceni Zivotnosti produktu jej zlikvidujte v souladu s mistnimi pfedpisy o odpadech.
* Nevyhazujte produkt do bézného odpadu. Zkontrolujte, zda je mozné jej recyklovat nebo predat k odborné
likvidaci.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pokud mate jakékoli dotazy nebo potfebujete dalSi informace, obratte se na svého prodejce nebo vyrobce. Je
ddlezité mit k dispozici kontaktni informace pro pfipadné dotazy tykajici se bezpecénosti produktu.

Dékujeme, Ze dbate na bezpecnost a spravné pouzivani produktu TRIEBEL Seaterhead. VaSe bezpecnost je nasi
prioritou.



